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Avviso agli Azionisti 

 
Il Consiglio di Amministrazione di Allianz Global Investors Fund (SICAV) (“la Società”) ha deciso le seguenti modifiche, che 
entreranno in vigore a decorrere dal 17 settembre 2012: 
 

- La denominazione del comparto Allianz Best Styles Euroland sarà modificata in Allianz Best Styles Euroland Equity. 
 

- RCM (UK) Ltd. (“RCM UK”) sarà nominata gestore degli investimenti del comparto Allianz Brazil Equity in sostituzione 
di Allianz Global Investors Kapitalanlagegesellschaft mbH. 
 

- I principi di investimento del comparto “Allianz Renminbi Currency” saranno modificati come segue: 

 
a) Per il Comparto possono essere detenuti depositi e acquistati strumenti del mercato monetario. 
b) Il valore dei titoli garantiti da mutui ipotecari (MBS) e dei titoli garantiti da attività (ABS) non potrà superare il 20% 

del valore delle attività del Comparto. 
 
- La convenzione per le festività per i comparti “Allianz Renminbi Currency” e “Allianz Renminbi Fixed Income” sarà 

rivista secondo quanto precisato di seguito:  
 
Ogni giorno di apertura delle banche e delle borse in Lussemburgo e della borsa principale di Hong Kong e della Cina. 
 

Gli Azionisti che non approvino le modifiche potranno richiedere il rimborso gratuito delle loro azioni fino al 14 settembre 
2012. 

 
Il prospetto informativo datato agosto 2012 può essere consultato a titolo gratuito dagli Azionisti presso la sede legale della 
Società e gli Agenti per le informazioni in Lussemburgo (State Street Bank Luxembourg S.A.) e nella Repubblica Federale di 
Germania (Allianz Global Investors Kapitalanlagegesellschaft mbH) a decorrere dalla data di entrata in vigore del prospetto 
informativo. 

 
Senningerberg, agosto 2012 

 
Per ordine del Consiglio di Amministrazione 

 
Allianz Global Investors Luxembourg S.A. 
 

 

 

Il presente avviso è la traduzione dell’avviso originale pubblicato in data 14 agosto 2012 sul Letzebuerger Journal. In caso di 

divergenze o ambiguità nell’interpretazione della traduzione, farà fede l’originale in lingua inglese, purché non violi la 

legislazione locale della relativa giurisdizione. 
 


